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SECTION A:
Translate into English:
Rama’s arrow cuts down the banner of Ravana’s chariot.

Raghava (Rama) reflected: ‘I shall triumph’, while Dasagriva (Ravana) mused: ‘I must die’.
Then both showed their full strength ready for battle.
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qdr THISTT Hpg=maAE IHdam |
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[ Ramayana, Yuddhakanda 107, verses 8 — 12 incl. ]

dhvaja (m) banner krtapratikrta (n) retaliation
uddisya (with 2nd case) in the direction of samprakramate sets about
asadya having reached nisita (mfn) sharpened
purandara (m) Rama asahya (mfn) insuperable
Sakti (f) flag-pole jvalati glows
paramrsya having glanced off mabhi (f) earth
dharanitala (n) surface of the earth bhittva having cut down
akrsya having drawn nikrtta (mfn) cut down

[ 40 marks ]
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SECTION B:

Translate the following into Sanskrit using the Devanagari script and observing the rules of
sandhi:

For many years Markandeya performed austerities. His mind became
extremely pure, and he would always remember the Lord. However, the
king of the gods, Indra, thought: ‘If | do not do something, Markandeya,
through his long austerities, will become king of the gods.’

So Indra sent a beautiful lady from heaven to Markandeya’s hermitage.
But Markandeya remained in deep meditation and did not even see the
lady. The Lord came to him in the form of two sages.

Srimad Bhagavatam (adapted)

The following suggestions may, but need not, be used:

sent presita (mfn) meditation dhyana (n)
deep gambhira (mfn) sage rsi (m)
[ 40 marks ]
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